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Léto je již v  nenávratnu a nám nezbývá než doufat, že nás 
čeká krásné babí léto. Mimo jiné i proto, že v parku za radni-
cí proběhne již tradiční JABKOVÝ DEN. Letošní pátý ročník 
připadne na pátek 13. září, zahájení je naplánováno na 15.30 
hodin.

Jako každoročně se můžete těšit na vystoupení folklorních 
souborů, tentokrát to budou Jackové, Torka, Zaolzioczek, 
Mionší a Zaolzi. Program zpestří exhibice mistrů Evropy na 
skákacích botách účinkujících v pořadu „Československo má 
talent“. Uvidíte jedinečnou show BOUNCE CLANU se salty, 
vruty a jinými extrémními skoky. Sami si pak budete mít mož-
nost pod dohledem nejlepších instruktorů v ČR tento adrena-
linový sport vyzkoušet. Tradiční součástí Jabkového dne je již 
tradičně Den sociálních služeb s prezentací poskytovatelů so-
ciálních a souvisejících služeb z Jablunkova a blízkého okolí. 
Chybět nebudou ani jabkové soutěže. Kromě těch během pro-
gramu, nabízíme možnost zapojit se do klání o nejlepší pokrm, 
nápoj či výrobek z jablek. Chcete-li se zúčastnit, přineste své 
výtvory do 10.00 hodin 13.9.2013 na odbor školství a kultury 
na radnici.

Během celého odpoledne je připraven program pro děti, bo-
haté občerstvení, tradiční pokrmy, putování za vínem, táborák 
(párky s sebou) a spousta dalšího…

Na večer všechny rodilé Jablunkovany jistě potěší promí-
tání diapozitivů Jablunkova 70. a 80. let s povídáním Antoni 
Szpyrce, které v mnohých jistě vyvolá nostalgické vzpomín-
ky. Závěr bude patřit veselici, k  poslechu i tanci zahraje DJ  
J. Mlynek.

Nemusíte být jen pasívními účastníky, nabízíme také 
možnost všem soukromníkům a zájmovým spolkům pro-
dej domácích pokrmů, cukrovinek či rukodělných výrobků 
ve vlastních stáncích. Zájemci se mohou přihlásit osobně na 
Odboru školství a kultury MěÚ Jablunkov nebo el. poštou –  
terezie.mullerova@jablunkov.cz, popř. telefonicky - 
558 340 675, 724 290 062.

Těšíme se na vás, nezapomeňte, 13. 9. za radnicí!
Odbor školství a kultury MěÚ Jablunkov



Oznamujeme, že gynekologickou 
ordinaci MUDr. Czespivové  

(Poliklinika Jablunkov) přebírá 
MUDr. Slaziniková,  

novým jménem Hliśnikowska. 
Na vyšetření je možno se objednat  

na tel.č. 778 005 054.

Dovolujeme si pozvat býva-
lé členy a příznivce Jacků na 
slavnostní posezení  s Jacky u 
příležitosti 40. výročí založe-
ní souboru, které se uskuteč-
ní 28.9.2013 v 16.00 hodin v 
PZKO Jablunkov. Přijďte za-
vzpomínat, pobavit se a ochut-
nat regionální kuchyni. Rezer-
vaci počtu míst zašlete na e-mail 
jackove40@seznam.cz nebo sms na tel. číslo 732 716 951 
nejpozději do 19.9.2013.

  Srdečně zve sdružení FS Jackové

Na XVI Światowe Letnie Igrzyska 
Polonijne, które miały miejsce w dniach 
od 3. – 10.8.2013 przyjechalo do Kielc 
aż 1500 zawodników.  Ekipę  Zaolzia  
reprezentowało  120 zawodników.  

Wszystko rozpoczęło się w sobotę 
w amfiteatrze na Kadzielni. Uroczyste 
otwarcie igrzysk zainaugurowała de-
filada zawodników z 31 krajów całego 
świata, następnie przebiegło ślubowanie 
i zapalenie znicza olimpijskiego. Całość 
uświetnił występ gwiazd wieczoru - ze-
społu Brathanki, Krzysztofa "Kasy" Ka-
sowskiego, Bronisława Opałko i Anny 
Cyzon, finalistki kanadyjskiego "Idola". 

W trakcie tygodnia na arenach spor-
towych Kielc walczono w 18 dyscypli-
nach sportu. W efekcie nasza reprezenta-
cja z Zaolzia wywalczyła aż 158 medali, 

43 złote, 62 srebrne i 53 
brązowe i zajęła tak histo-
ryczne pierwsze miejsce. 
Druga w klasyfikacji gene-
ralnej Litwa także wywal-
czyła 43 złote medale, ale 
srebrnych miała na swym 
koncie tylko 42 a brązowych 31. A tak 
wygląda pierwsza dziesiątka państw w 
klasyfikacji generalnej igrzysk: 1. Cze-
chy, 2. Litwa, 3. Kanada, 4. Niemcy, 5. 
Białoruś, 6. USA, 7. Austria, 8. Ukraina, 
9. Rosja, 10. Mołdawia.

Oprócz walki na arenach sportowych, 
przygotowano też wiele atrakcji kultu-
ralnych. Sercem igrzysk była wioska 
olimpijska przy stadionie piłkarskim, 
gdzie każdego wieczoru odbywała się 
uroczysta ceremonia wręczania medali. 

Było to również miejsce 
spotkań, nawiązywania 
nowych przyjaźni  i pod-
sumowania zmagań spor-
towych. Atmosfera była 
naprawdę olimpijska! 

Ale igrzyska to nie tyl-
ko, a może nawet nie przede wszystkim, 
sport. Ideą imprezy organizowanej od 
1934 roku jest spotkanie się Polaków 
mieszkających za granicami i osób 
polskiego pochodzenia . W imieniu 
wszystkich zawodników pozwolę so-
bie podziękować organizatorom i Sto-
warzyszeniu „Wspólnota Polska” za 
zorganizowanie tak wspaniałej imprezy 
i podtrzymywanie tej idei, idei olimpiz-
mu oraz integracji narodowej.  

Gabriela Niedoba

Reprezentacja Zaolzia triumfowała w Kielcach!



oTak a máme po prázdninách, většinou i po dovolené a po 
létu. A taky i po poslancích. Ale nevadí, Jaroslav Seifert 
v tom měl jasno, tak si z něj zkusíme vzít příklad a bude-
me se těšit z toho, co je a co snad bude .
Bílým šátkem mává, 
kdo se loučí, 
každého dne se něco končí, 
něco překrásného končí.
Poštovní holub křídly o vzduch bije, 
vraceje se domů; 
s nadějí i bez naděje 
věčně se navracíme domů.
Setři si slzy 
a usměj se uplakanýma očima, 
každého dne se něco počíná, 
něco překrásného počíná. 

Jaroslav Seifert 

Co byste rozhodně měli vědět

20. července byl v brzkých ranních hodi-
nách zaregistrován na autobusovém 
stanovišti před budovou čekárny spící, 
svlečený muž. Hlídka muže probudi-
la, naložila do služebního vozidla a po 
zjištění totožnosti byl podnapilý muž odeslán do místa 
bydliště. Následně bude předvolán k podání vysvětlení. 

8. srpna byl noční směnou přes městský kamerový systém 
zaregistrován na ul. Nádražní ležící muž a kolem něho 
skupinka lidí. Hlídka se dostavila na místo, kde zraně-
nému muži, který v podnapilém stavu spadl z kola, po-
skytovali dobrovolní hasiči první pomoc. Na místo byla 
přivolána rychlá záchranná služba a hlídka dopravních 
nehod Třinec. 

11. srpna bylo přijato oznámení z jedné z prodejen, že chytli 
zloděje.  Na místě bylo zjištěno, že muž odcizil láhev 
alkoholu, která byla vrácena zpět do prodeje, muž za své 
jednání obdržel od strážníků tučnou pokutu. 

13. srpna hlídka v dopoledních hodinách zasahovala proti 
podnapilému agresivnímu muži z Jablunkova, který ne-
reagoval  na žádné výzvy a odmítal prokázat totožnost, 
proto muži byla přiložena pouta a za asistence státní po-
licie byl převezen na protialkoholní záchytnou stanici 
do Frýdku-Místku k vystřízlivění. Muž bude předvolán 
k podání vysvětlení. 

15. srpna bylo v  nočních hodinách přijato oznámení, že 
před služebnou MěP se nachází muž, který byl napaden, 
dalším šetřením bylo zjištěno, že k potyčce došlo mezi 
bratry, kteří své spory řešili ručně před hospodou řádně 
posilněni alkoholem. Jednomu z bratrů byla přivolána 
rychlá záchranná služba, která si muže převzala k ošet-
ření.

Pavel Kufa 
velitel MěP Jablunkov

Ze svodek Městské policie

Zahájení školního roku 2013/2014 
v mateřských školách v Jablunkově

A je to zase tady – začátek nového školního roku! Děti se většinou těší, 
jen ty, které jdou do mateřské školy poprvé, mají obavy z toho, co je tam 
čeká. S  jejich učitelkami v MŠ je to podle mého názoru podobné. Ty, 
které si mohou přes všechny těžkosti a námahu v loňském roce vybavit 
pocit spokojenosti ze své práce, usměvavé tváře dětí a uznání rodičů, 
začínají nový školní rok jistě lépe než ty, které zažily zklamání, když 
jejich úsilí nebylo oceněno.

 Ať tak, či onak, začíná nový školní rok a děti budou se svými učitel-
kami trávit většinou více času než ve svých rodinách. Ať je tedy tento čas 
naplněný tím, co ději potřebují na cestě rozvoje své osobnosti.

Školní vzdělávací program a ostatní programy jsou v MŠ jako puzzle 
skládačka, která dohromady tvoří úžasné programy – ,,Hrajeme si celý 
rok.“

Které dílky mají naše programy společné?
m Pohyb

Pohyb hraje ve všech našich programech důležitou roli. O tom, jak je 
pohyb právě pro tuto věkovou skupinu nesmírně důležitý, vás nemusíme 
přesvědčovat. Děti si v mateřské škole vyzkouší takové aktivity, které 
výrazně rozvíjí jejich šikovnost, ohebnost, vynalézavost a i další aktivi-
ty, se kterými se jinde nesetkají.
m Vztah k přírodě

Naše programy mají výchovný environmentální podtex. Vše je realizo-
váno velmi nenásilným způsobem, formou hry. Dětem nejsou vtloukána 
do hlaviček žádná ekologická moudra a teorie. Programy mají působit 
hlavně dobrým příkladem a vést děti k lásce k přírodě, k pochopení poj-
mu životní prostředí.
m Prostředí

Většina her má týmový charakter. Učíme v nich děti férovosti a týmo-
vosti, aby v jejich kolektivu vládla pohoda.
m Pohoda

Slovo ,, pohoda“ má pro nás v našich programech ještě jeden význam, 
a sice pohoda pro děti, pedagogy a ostatní doprovod. Pohodu vytváří i 
každý dobrý nápad pro pomoc a spolupráci s námi, dětmi i vámi rodiči.

Když tato slovíčka, tj. Pohyb, Příroda, Prostředí, Pohoda dáme do-
hromady, vznikne nám celkový obrázek, každodenního programu v ma-
teřské škole…

Motto: �„Všechno, co v mateřské škole děláme, děláme pro děti, pro je-
jich spokojenost, štěstí, radost a jejich mnohostranný rozvoj.“

Milý kluku, milá holčičko!
Přejeme si, aby se Vám v mateřských školách v Jablunkově líbilo!

Bc. Nieslaniková Ilona

Ředitelka MŠ Jablunkov

Kontakt: tel.608 880 014



66. ročník je již za námi

Moravskoslezský kraj se postupně zlepšuje v třídění odpadů. 

Vážení občané,
začátkem měsíce srpna se konal již  
66. ročník mezinárodního folklórního 
festivalu Gorolski Święto. V tomto roce 
se festivalu zúčastnil i výbor zastupitel-
stva pro kulturu a památky Moravsko-
slezského kraje, jehož jsem předsedkyní. 
Mým záměrem bylo představit členům 
výboru mezinárodní folklórní festival 
v celé jeho kráse, přiblížit zúčastněným 
historii Jablunkova a okolí, a také sezná-
mit přítomné s  historií Gorolů, folklór-
ních souborů a s místními tradicemi. 

Výboru zastupitelstva pro kulturu a 
památky MSK se velice líbil krojovaný 
průvod, přehlídka jednotlivých folklór-
ních souborů a muzicírování na alego-
rických vozech. Na jevišti v  Městském 
lese vystoupilo za celou dobu konání 
letošního ročníku festivalu téměř čtyřicet 

folklórních souborů a kapel jak z naše-
ho regionu, Čech, Moravy, Slovenska, 
Polska, tak i ze vzdálenějších zemí, a to 
z Brazílie, Rumunska, Černé Hory a Srb-
ska. Ke zhlédnutí byly, jako každý rok, 
ukázky rukodělných výrob na jarmarku 
lidových řemesel a v dřevěnicích areálu 
tradiční výroba sýra spojená s  jeho de-
gustací. Nechyběla ani ochutnávka re-
gionálních pokrmů. Gorolski Święto je 
největší a nejstarší folklórní akce Těšín-
ského Slezska, která udržuje „gorolské 
tradice“ a pěstuje dobré vztahy s  ostat-
ními národnostmi v  oblasti česko-pol-
sko-slovenského trojmezí a sousedními 
zeměmi.

Záštitu nad 66. ročníkem Mezinárod-
ních folklorních setkání „Gorolski Świę-
to“ převzali hejtman Moravskoslezského 
kraje Miroslav Novák, kterého na akci 

zastupoval Ing.  RSDr. Svatomír Rec-
man, náměstek hejtmana kraje a Mgr. 
Věra Palková, náměstkyně hejtmana kra-
je a Anna Olszewska, generální konzulka 
Polské republiky v Ostravě.

A co říci závěrem? Na festivalu byla 
vynikající atmosféra, několikatisícová 
návštěvnost a velmi kvalitní program. 
Vzhledem ke skutečnosti, že akce byla 
podpořena z  rozpočtu Moravskoslez-
ského kraje jako akce krajského a nad-
regionálního významu, všichni členové 
výboru zastupitelstva pro kulturu a pa-
mátky MSK se shodli na oprávněnosti 
jeho podpory.

Ing. Kateřina Chybidziurová

Člen zastupitelstva  
Moravskoslezského kraje

Předsedkyně výboru zastupitelstva  
pro kulturu a památky MSK

Za rok 2012 dosáhl meziročního nárůstu výtěžnosti tříděného 
sběru plastů, papíru, skla a nápojového kartonu ve výši 7 %, 
což je mezi všemi kraji České republiky nejvyšší zlepšení. 
Ukazuje se také, že obyvatelům Moravskoslezského kraje 
není třídění odpadů a životní prostředí lhostejné. Každý z nich 
v loňském roce vytřídil v průměru téměř 38 kg plastu, papíru, 
skla a nápojových kartonů. 

Třídění odpadů se stává přirozenou součástí životního sty-
lu obyvatel kraje. „Jak vyplývá ze statistik společnosti EKO-
KOM, a.s., na jednoho obyvatele Moravskoslezského kraje 
připadalo v uplynulém roce bezmála 18 kilogramů vytříděné-
ho papíru, 10 kilogramů plastu, více než 10 kilogramů skla a 
téměř čtvrt kilogramu nápojových kartonů,“ uvedl náměstek 
hejtmana Moravskoslezského kraje pro oblast životního pro-
středí Mgr. Daniel Havlík. Dodal, že celkové výsledky kopírují 
celorepublikový průměr. Nadprůměrně se v kraji třídí barevné 
sklo a plasty. 

Takové zlepšení souvisí podle představitelů Moravskoslez-
ského kraje zejména s  dlouhodobou podporou a popularizací 
třídění odpadů. „Společně s  autorizovanou obalovou společ-
ností EKO-KOM, a.s. se již osmým rokem snažíme rozvíjet a 
zdokonalovat celý systém nakládání s  využitelnými složkami 
komunálních odpadů. V poslední době aktivity cíleně zaměřuje-
me na oblasti se slabšími výsledky. Tento směr se nám osvědču-
je a hodláme v něm i v budoucnu pokračovat,“ sdělila vedoucí 
odboru životního prostředí a zemědělství Krajského úřadu Mo-
ravskoslezského kraje Ing. Silvie Součková. Za období trvání 
společného projektu kraje a společnosti EKO-KOM, a.s. se po-
dařilo zvýšit množství vytříděných odpadů na jednoho občana 
bezmála na dvojnásobek - z 19,2 kilogramů papíru, plastu, skla 

a nápojových kartonů v roce 2004 na loňských 37,8 kilogramů.
Za výbornými výsledky stojí, kromě osvětových a vzděláva-

cích aktivit, také stále se zlepšující dostupnost kontejnerů na 
třídění. Součástí spolupráce obou institucí je totiž i zahušťová-
ní sběrné sítě nádob na tříděný odpad. Tím se stává třídění pro 
lidi pohodlnější. „Tato skutečnost totiž významně napomáhá 
nejen růstu množství, ale i zvyšování kvality vytříděných od-
padů. Ke konci loňského roku se na území Moravskoslezského 
kraje nacházelo 19.535 barevných kontejnerů. Největší podíl 
v současnosti tvoří nádoby na plast a sklo. Oproti konci roku 
2005 vzrostl počet nádob na třídění odpadů v průměru o 80 
%.“ vysvětlil regionální manažer společnosti EKO-KOM pro 
Moravskoslezský kraj Lubomír Janda. Kontejnery na třídě-
ný sběr jsou tak občanům v kraji blíž, neboť jedno průměrné 
kontejnerové hnízdo slouží pro přibližně 200 obyvatel. V roce 
2005 to bylo o 140 lidí více.

„Jsem přesvědčen, že jdeme správnou cestou. Třídění odpa-
dů dlouhodobě podporujeme. Tyto výsledky přináší nám všem 
pozitivní signál v podobě každoročního nárůstu množství vy-
tříděných odpadů. Jsme rádi, že se nám systematická podpora 
vyplácí,“ dodal náměstek hejtmana Havlík.

Ještě letos bude v kraji distribuováno dalších více než 890 
kontejnerů na separovaný odpad v  hodnotě téměř 6 milionů 
korun. „V  celkovém počtu se tak na konci roku dostaneme 
k počtu 20 500 nádob na tříděný odpad v Moravskoslezském 
kraji.  Rovněž budeme pokračovat v distribuci speciálních sad 
tašek na třídění odpadů v domácnostech. Realizace probíhá již 
třetím rokem a letos přibude dalších 14 tisíc sad v oblastech 
Opavska, Frýdeckomístecka a v Českém Těšíně“ doplnila Sil-
vie Součková



Dne 27. července 2013 se konal již  
5. ročník mezinárodní soutěže ve vaření 
kotlíkového guláše „Skalitská vareška“ 
v  areálu TJ Slovan na Skalitém. Orga-
nizátorem celé akce byla Obec Skalité. 
V roce minulém zvítězil a získal nejvyšší 
ocenění v podobě putovní zlaté vařečky 
kuchařský tým z  Jablunkova, který re-
prezentoval ČR a snažil se i letos obhájit 
vítězný titul. Družstva z České republi-
ky přijel podpořit i Ing. Ivan Strachoň, 
náměstek hejtmana pro cestovní ruch 
Moravskoslezského kraje a Ing. Kateřina 
Chybidziurová, krajská zastupitelka, kte-
rá zastupovala jablunkovský tým. 

Na soutěž se sjeli lidé ze všech koutů 
jak České tak Slovenské republiky. Od 
13 hod. začalo s přípravou soutěžního 
pokrmu celkem patnáct týmů gulášových 
specialistů z ČR a Slovenska. Na uvaření 
kotlíkového guláše měla družstva 4 ho-
diny a hodnotící kritéria spočívala v pří-
pravě 30 porcí guláše dle vlastní recep-
tury, v  chuti pokrmu, dále se hodnotila 
výzdoba soutěžního stánku, prezentace 
pokrmu a kreativita.

Správně udělaný guláš je gurmánským 
požitkem, a i když je to pokrm vcelku 
jednoduchý, připravit znamenitý guláš je 
umění a vyžaduje trpělivost. Mnozí ku-
chaři střeží svůj recept jako oko v hlavě. 
Na Skalitém každý ze šéfkuchařů připra-
voval guláš pomocí jiné receptury. Vařily 

se zde guláše pikantní, bramborové, s fa-
zolemi či s jalovcem a rozmarýnem.

Od 17 hod. probíhala ochutnávka gu-
lášů a konečně v 18 hod. byly vyhlášeny 
výsledky soutěže. Nakonec titul mistra 
ve vaření guláše v  tomto roce zůstal na 
slovenské straně a jablunkovský tým 
slavnostně předal putovní zlatou vařečku 
skalitským seniorům. Zhodnoceno, pod-
trženo, atmosféra byla dokonalá, vládla 
zde dobrá nálada a zejména přálo poča-
sí. K dobrému guláši patří i chutné pivo, 
které mohli účastníci akce ochutnat např. 
Lomňana z  Hotelu Pod Kyčmolem či 

Hrčavského ležáka. O doprovodný pro-
gram se postarala taneční a westernová 
skupina Pedro a Bandidas a také Lašovci 
ze Skalitého.

Věříme, že příští ročník se některému 
z týmů z ČR podaří opět zvítězit.

Odbor školství a kultury v Jablunkově

5. ročník mezinárodní soutěže ve vaření guláše „Skalitská vareška“

Tomáš Pfeiffer rozeznívá starodávný 
nástroj – vodnářský zvon. Rezonanční 
tóny tohoto nástroje jsou spojeny s uni-
kátní velkoplošnou parabolickou projek-
cí. Témata se pravidelně obměňují, pro-
bíhá již sedmý ročník koncertů, a tak se 
posluchači mají vždy na co těšit. 

Koncert je členěn do jednotlivých 

skladeb, návštěvníky čekají záběry ma-
jestátní přírody – vysokých hor i obrazy 
našeho světa. Na závěr uvidíte nádherné 
záběry vesmíru, které vedou k zamyš-
lení nad hloubkou prostoru a tajemným 
řádem světa. 

Koncert Společná věc tvoří propojení 
dávnověkého nástroje s  nejmodernější 

technikou. Pokud budete chtít zažít je-
dinečný kulturní zážitek, jste srdečně 
zváni na koncert, který se koná v  Jab-
lunkově v budově radnice 15. října 2013 
od 18.30hod. 

Tóny vodnářského zvonu jsou opře-
deny mnoha mýty. Dle jeho dávných 
tvůrců zní zvukem vesmíru, který vstu-
puje do každé buňky těla posluchače. Je 
úžasné, že v mnoha ohlasech návštěvní-
ků koncertu je zmiňována tato harmonie 
i dnes. Na závěr můžete při ukázce sami 
pozorovat krásu levitujících kapiček 
vody, kterou je zvon naplněn. 

Předprodej vstupenek:
e-shop: www.dub.cz 
Info tel: www.dub.cz 
Jablunkovské informační centrum, 

Dukelská 600, tel.: 558 340 607
Více o koncertu: 604 278 455.

Přijďte na koncert Společná věc



Jak žeś nas uspowała 
Takś nóm u łóžeczka 
Pieśniczki śpiywała 
Dziynkujym ci mamo 
Žeś ciyrpliwość miała 
A niž my usnyli 
Bajki opowiadała 
Dziynkujym ci za siostry 
Dziynkujym za tate 
Kiery je už w niebiczku 
Jo wiym, mosz w tym zmatek 
Tak by my se moc žiczili 
Abyś pochopiła 
Jak my ci sóm wdziynczni za to 
Žeś dlo nas wdycki žiła 
Dziynkujym

Dziynkujym ci za góry 
Kiereś nas naucziła 
Mieć moc rada a z nami 
Jak szło po nich chodziła 
Dziynkujym ci za Olze 
Łómnianke potóczki 
Woda ciykła a my rośli 
Dziecka, wnucy, wnuczki 
Dziynkujym ci  za to 
Žeś z nami mówiła 
Ponaszimu a tóm gware 
Nas miłować ucziła 
Dziynkujym ci za to 
Že my pochopili 
Nejpiekniejszi  kóntek świata 
Je tu w Góralii 
Dziynkujym

Dziynkujym wóm paniynki 
Dziynkujym siostrziczki 
Že se tu w Alžbietankach 
Tak pieknie starocie 
Jak o naszóm mame 
Tak o wszeckich  w potrzebie 
Najisto u Pana Boga  
Schowane to mocie 
Dziynkujym wóm wszeckim 
Co u tej pieśniczki 
Upuścicie aspóń łezke 
Ni ma to lahki wdycki 
Na ziymi je a bywało 
Z dwóma skurkami chleba 
A słóneczko beje świycić 
Aj przez chmurki z nieba 
Dziynkujym

Dziynkujym 
Ci mamo

Krásný zážitek

Krásný zážitek měli Pražané, kteří v polovině července navštívili některé 
ze dvou vystoupení Polského chrámového sboru z Jablunkova v Praze. 

První se konalo 13. 7. t. r. v Loretě, druhé den na to v chrámu sv. Ludmily 
na Vinohradech. Sbor vždy nejprve doprovodil mši sv. latinským ordinári-
em „Missa de Angelis“ W. Menschicka a několika písněmi (Ch. Gounod: 
Laudate Dominum, J. Arcadelt: Ave Maria, P. Bębenek: Witaj Pokarmie). 

Po bohoslužbě v  obou kostelích proběhl asi půlhodinový koncert,  
na kterém třicetičlenný sbor předvedl pestrý program duchovních písní 
klasických i soudobých. Slyšeli jsme starodávnou polskou píseň o Boho-
rodičce, či známé Schubertovo Svatý, svatý. Výběr skladeb zasáhl však 
ještě hlouběji a posluchači měli možnost seznámit se s díly mnohem star-
šími, jako např. Veni creator  G. M. Asoly z 16. století. Nadchla nás známá 
melodická píseň Santa Maria, kterou sbor přednesl živě a s vroucností, i 
vážná Modlitwa o pokój (Modlitba za mír), kterou složil Norbert Blacha 
po zlomení hornické stávky v Polsku v r. 1981. Zazněl také chorál Tebe 
poem D. Bortňanského, a Modlitba soudobého klavíristy, dirigenta a skla-
datele Stanisława Bogunii se sólem paní sbormistryně Daniely Sławińské, 
jejíž jasný stříbrný hlas prozněl naráz celý chrám. Koncert uzavíral Sbor 
Židů z Verdiho opery Nabucco. 

Přestože průměrná věková hranice tohoto smíšeného sboru je kolem  
62 let, má i po více než 90 letech svého působení své kvality. Je vidět, 
že zpěvákům nechybí zkušenosti a jsou zvyklí často vystupovat, zpívají 
v naprosté soustředěnosti, a přitom uvolněně, s radostí. Nemalou zásluhu 
na všem, včetně ukázněných a klidných nástupů, má paní sbormistryně. 

Dovoluji si poděkovat jménem vděčných posluchačů za krásný zážitek 
a přát sboru, aby mohl ještě hodně dlouhou dobu rozdávat lidem radost a 
šířit lásku k hudbě.

Miroslava Brejchová, Praha

Poděkování  za pasování na Gorola

V  pondělí 5. 8. 2013 brzy ráno po Gorolu mě manželka budí 
slovy: „ Musím tě ostříhat, aby se ti ten gorolský klobouk vešel 
na hlavu.“
Po tomto probuzení jsem začal přemýšlet a hledat ve svém životě 
moment, který nastartoval mou činnost, jež vedla k získání pocty 
„pasování na Gorola“. Našel jsem jej. Byl to den, kdy jsem se 
rozhodl pro zařazení gorolské písně do vzdělávacího procesu 
malých muzikantů. Prohloubila se tím radost ze hry a tím pádem 
i chuť cvičit. Když to mí kolegové viděli, k  tomuto modelu 
výuky se připojili.
Děkuji Gorolům za ocenění mé práce a přeji jim, aby i nadále 
zvládali svou činnost.	 Leon Ježowicz

Poděkování

Děkuji Městu Jablunkov za zřízení služby TAXI SENIOR. 
Jako seniorka tuto službu využívám a jsem velmi spokoje-
ná. V této souvislosti zároveň děkuji taxikáři p. Dubanovi za 
vstřícný přístup k nám seniorům.
Pochvala

Chválím personál prodejny Albert za ochotu při jednání se zá-
kazníkem a za nabídku stále kvalitních a čerstvých výrobků.

Struharňanská A.



Datum:	 sobota  21.9.2013 
Prezentace:	 9:00 –  9:45 (autobusové stanoviště Jablunkov)
Kategorie:
	 Dorostenci do 15 let	 1998 a mladší	 Dorostenky do 15 let	 1998 a mladší
	 Junioři 16 – 19 let	 1997– 1994	 Juniorky 16 – 19 let	 1997 – 1994	
	  Muži 20 – 39 let	 1993 – 1974	 Ženy 20 – 34 let	 1993 – 1979	
	 Muži 40 – 49 let	 1973 – 1964	 Ženy 35 – 44 let	 1978 – 1969
	 Muži 50 – 59 let	 1963 – 1954	 Ženy 45 – 54 let	 1968 – 1959
	 Muži 60 – 69 let	 1953 – 1944	 Ženy 55 let a více	 1958 a níž
	 Muži 70 let a více 	 1943 a níž
Start: 	 10:30 (autobusové stanoviště Jablunkov) – hromadný, všechny kategorie
Vyhlášení výsledků: 	 cca 12:30
Startovné: 	 50 Kč – jednotné, po odevzdání startovního čísla v cíli poukázka na občerstvení v hodnotě 
cca 70 Kč
Směr trasy :	� Jablunkov – autobusové stanoviště, kolem základní školy směr městský les, Lazy, Písečná, 

odbočka před kapličkou doleva mezi poli, na hlavní cestě doprava ke škole, mezi školou 
(OÚ) a obchodem doleva směr Bahenec, hranice Písečná – Písek (bývalá hájenka), dále směr 
trasy značen modrou turistickou značkou, modrými fáborky, modrými sprejovými šipkami

Cíl: 	 Písek (Bahenec) cca 50 m nad chatou
Délka tras y:	 cca 5 300 m

Trasu zajišťují pořadatelé fyzickými osobami v místech potřebných. Převoz oblečení závodníků bude zajištěn.
Pořadatelé Vás srdečně zvou a věří, že společně zažijeme krásný sportovní den.

Běh  na Bahenec je součástí připravované akce Beskydské vrchy 2014, která se skládá ze čtyř
závodů – běh na Kozubovou, běh na Bahenec,běh na Gírovou, běh na Čantoryji.

Tento ročník považujeme za nultý.
Ing. M. Lysek

Běh na Bahenec
běh do vrchu (Jablunkov, Písečná, Písek)







Již 74 let uplynulo od srpna roku 1939. 
Poslední srpnový den byl čtvrtek, prv-
ního září připadlo na pátek. Jablunkov-
ské děti měly jít ráno do školy. Začátek 
školního roku se však nekonal. Ráno nad 
Jablunkovem kroužilo letadlo s černými 
kříži a od Mostů se ozývala střelba a vý-
buchy. Německo zaútočilo na Polsko, ke 
kterému tehdy patřil i Jablunkov. Začala 
II. světová válka. Byla tak strašná, jako 
žádná předtím. Sedmdesát čtyři let je už 
dosti dlouhá doba a přece je ta válka tak 
nějak pořád v nás …. 

V Jablunkově máme pomník se jmény 
obětem této války, která vlastně začala už 
dřív. V září 1939 už neexistovalo Česko-
slovensko, byl jen Protektorát Böhmen 
und Mähren. O Československou re-
publiku se nebojovalo, ale jeho dočasné 
zmizení z mapy Evropy se neobešlo bez 
obětí. Na desce se jmény najdeme jedno 
s datem smrti z roku 1938. Jméno Josef 
Očko, vlastně Oczko, respicient finanč-
ní stráže 1913 – 1938 Horšovský Týn. 
Jedna z prvních obětí nevyhlášené války 
pocházela z  Jablunkova. Mezi mnoha 
jmény obětem války jakoby Josef Oczko 
zapadl. Někoho možná zaujme rok 1938, 
Horšovský Týn a spojitost s  Jablunko-
vem?!

Památka Josefa Oczka je uctívána v již-
ních Čechách na Domažlicku a mezi jeho 
příbuznými. Mezi jiným i díky praneteři 
Silvě Machleidtové a jejího manžela mů-
žeme dnes osobu J. Oczka Jablunkova-
nům přiblížit. Josef Oczko se narodil 13. 
7. 1913 v Jablunkově – Bělé čp. 28 jako 
syn Anny Oczkové rozené Słowiaczkové 

a Filipa Oczka. 
Pocházel z polské 
společnosti, cho-
dil 5 let do polské 
školy a 3 roky do 
české školy. V 
letech 1935 – 37 
sloužil v  česko-
slovenské armá-
dě. Od 19. dubna 
1938 byl rozhod-
nutím Zemského 
finančního ředi-
telství v Praze při-
jat za pomocného 
dozorce finanční 
stráže ve Švarca-
vě. Dne 30. dub-
na 1938 obdržel 
v  Domažlicích 
jmenovací dekret 
co by příslušníka Stráže obrany státu 
(SOS). Z archivních materiálů Národního 
archivu ČR pochází popis jeho příběhu a 
tragické smrti.

„Dne 29. 9. 1938 v ranních hodinách 
byla německým teroristickým koman-
dem sudetoněmeckého Freikorpsu v lese 
u obce Švarcava na území ČSR přepa-
deno družstvo SOS. Josef Oczko byl za-
střelen na kraji lesa při hlídkové činnos-
ti, kterou prováděl s dozorcem Finanční 
stráže Stanislavem Paroubkem. Podle 
svědectví dozorce Finanční stráže Anto-
nína Raise, velitele družstva SOS, bylo 
po setmění mrtvé tělo Josefa Oczka od-
taženo do obce Švarcava, obsazené teh-
dy henleinovci. Druhý den -  30. 9. 1938 

byly jeho ostatky 
převezeny rolní-
kem Lamplem ze 
Švarcavy na po-
vozu do márnice 
v obci Rybník.“

Josef Oczko 
byl pohřben 
v Jablunkově dne 
2. 10. 1938. Těs-
ně po válce mu 
byl ve Švarcavě 
z  iniciativy jeho 
spolubojovníků 
z bývalé jednotky 
SOS (9. prapor 
SOS Domažlice) 
postaven pomní-
ček. Později byla 
celá oblast Švar-
cavy v  zakáza-

ném pohraničním pásmu a o pomníček se 
vzorně starali pohraničníci z  blízké po-
hraniční roty. Pomníček byl v roce 2011 
obnoven a u této příležitosti proběhla 
vzpomínková slavnost.

Josef Oczko nebyl jedinou obětí z řad 
9. Praporu SOS. K dalším obětem patřil 
dozorce Josef Pavlišta, který zahynul 25. 
9. 1938 na Čerchově a také dozorce Jo-
sef Röhrich, který zahynul 27. 9. 1938 
nedaleko hraničního přechodu Lísková. 
Celkem zahynulo v  dramatických pod-
zimních dnech roku 1938 přes 300 pří-
slušníku Stráže obrany státu.
(zpracováno  
podle pramenů rodiny Machleidtů)

Antoni Szpyrc

Aktivní léto ve stacionáři 
Již druhým rokem má Denní stacionář sv. Josefa otevřeno i 
o prázdninách. Letní provoz nabízí klientům jednak stávající 
terapeutické dílny zaměřené na výrobu svíček, keramiky, tka-
ných výrobků apod., ale také oblíbenou hipoterapii podpoře-
nou z grantu města Jablunkova, cesty za poznáním k místním 
kapličkám a po našem regionu. Každoročně je pořádán také 
celodenní výlet, který dává prostor pro neformální setkání 
s klienty, jejich rodinami a přáteli. Letos jsme zamířili do pout-
ního místa v Rajecké Lesné.

V rámci zkvalitnění služeb vzniká nový aktivizační program, 
jehož cílem je efektivní využití prostranství před stacionářem 
pro relaxační a užitnou zahradu se záhony. Ve spolupráci s kli-
enty vznikaly návrhy a začala první výsadba zeleniny. V těchto 
dnech pokračuje úprava terénu a přípravné práce pro výstavbu 
altánu. Celá realizace projektu bude probíhat svépomocí, proto 
vaši pomoc uvítáme. 

 Chcete-li nahlédnout pod pokličku běžného dne ve stacio-
náři, zveme vás na 

Den otevřených dveří  
v úterý 10. 9. 2013 od 8.30 do 17.00 hod. 

Naši klienti vás rádi provedou a představí vám jednotlivé 
dílny. I vy se můžete zapojit do výroby svíček, keramiky, ko-
berců, dřevěných skládaček, košíků apod.  Všichni jste srdečně 
zváni! 

Mgr. Petra Klimková, Denní stacionář sv. Josefa

Josef Oczko - jméno z jablunkovského pomníku obětem II. světové války
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Letošní úroda je na cukety bohatá, a tak vám snad 
přijde vhod recept na jednoduchý, ale o to lahodnější 

koláč od paní Evy.
Potřebovat budete:
2 hrnky polohrubé mouky, 2 hrnky nastrouhané cukety, 1 

hrnek cukru písek,  ¾ hrnku oleje, 1 lžíce skořice, 3 vejce, 1 
prášek do pečiva, špetka soli.

Postup:
Vejce zamícháme s cukrem, přidáme cukety a olej, na závěr 

vmícháme mouku se skořicí, solí a práškem do pečiva. Těsto 
vylijeme na plech vyložený pečícím papírem a pečeme v pře-
dehřáté troubě na 180°C. Po vychladnutí doporučujeme polít 
čokoládovou polevou.

Cuketový koláč

Středa 4. září v 17.00 hod.
USA – animovaný, dobrodružný, sci-fi

Bitva o planetu Terra
Příběh o planetě, kterou chce lidstvo kolonizovat, ale místní 
druh se tomu brání, je doplněný o hravou animaci plnou fan-

tastických nápadů. Mládeži přístupný. Vstupné 40 Kč. 85 min.

Neděle 8. září v 17.00 a 19.30 hod.
ČR – komedie

Babovřesky
Úsměvná komedií ze života současné jihočeské vesnice  

Babovřesky, tak trochu v duchu Slunce, seno.  
Mládeži přístupný. Vstupné 40 Kč. 133 min.

Středa 11. září v 19.30 hod.
Česko/Slovensko – drama, historický

7 dní hříchů
Tento příběh se skutečně odehrál na Šumpersku na konci 

války, kdy se do pohraničí vraceli Češi z vnitrozemí,  
vznikaly gardy a přicházeli vojáci. ..a napříč horami  

vede trnitá cesta k poznání osudovosti svazku  
Jana a jeho německé manželky Agnes.  

Pro mládež do 12 nepřístupný. Vstupné 40 Kč. 102 min.
Neděle 15. září v 17.00 a 19.30 hod.

USA – akční, sci-fi

Avengers
Super hrdinský tým všech dob, který musí zachránit světovou 
bezpečnost. Představí se Iron Man, neuvěřitelný Hulk, Thor, 
Captaina America, Hawkeye a Black Widow. Připravte se na 
vzrušující film, nabitý akcí a zvláštními efekty! Pro mládež 

do 12 nepřístupný. Vstupné 40 Kč. 137 min.

Středa 18. září v 17.00 hod.
ČR – pohádky

Představení pro nejmenší
Pásmo filmových pohádek pro nejmenší.

Mládeži přístupný. Vstupné 15 Kč. 65 min.

Neděle 22. září v 17.00 a 19.30 hod.
ČR – komedie

Vrásky z lásky
Otu, bývalého učitele v důchodu čeká náročná operace. 

Rozhodne se, že vyhledá někoho, kdo kdysi velmi ovlivnil 
jeho život. Setkání s Janou je ale poněkud jiné,  

přesto mu tato vitální dáma, která nemíní nerezignovat  
na aktivní život, opět zamotá jeho osud.  

Mládeži přístupný. Vstupné 40 Kč. 101 min.

Středa 25. září v 17.00 hod.
USA – animovaný, fantasy, komedie

Rebelka
Od pradávných dob se ve Skotsku vyprávějí legendy  

o velkolepých bitvách a hrdinských skutcích. Jednou takovou 
legendou je i příběh odvážné princezny Meridy, která se 

vzepře tradici a vezme svůj osud do vlastních rukou.   
Mládeži přístupný. Vstupné 40 Kč. 100 min.

KLUB NÁROČNÉHO DIVÁKA
Neděle 29. září v 18.00 hod.
VB – dokumentární

Příběh filmu: Odysea 
(Zrod filmu)

Fascinující cesta světem filmu, která začíná v jednosálových 
kinech a končí jako globalizovaný a miliardový dolarový 

digitální průmysl. Popisuje vznik němého filmu, Hollywoodu 
a systému hvězd, rozvoj filmu v Rusku, Japonsku, Německu, 
v USA a v dalších zemích. My jej přineseme v 15 epizodách. 

Pro mládež do 12 nevhodný. Vstupné 40 Kč. 90 min.

Program kina Mír v Jablunkově na měsíc září 2013

Kalendář akcí, konaných v měsíci ZÁŘÍ 2013 Pořadatel:

7. 9. Podzimní jarmark na Studeničném
Mosty u Jablunkova,  

chata Studeničné
chata Studeničné

8. 9. Horský běh na Ostrý Košařiska, chata Ostrý chata Ostrý

13. 9. Jabkový den Jablunkov, park za radnicí Město Jablunkov

14. – 15. 9. Slezské dny
Dolní Lomná,  

areál Matice Slezské
Matice Slezská Dolní Lomná

15. 9. Mezinárodní horský  
goralský maratón Hrčava, Trojmezí Športový klub polície Čadca

21. 9. Mistrovství gorolů  
ve stříhání ovcí

Košařiska, Dolek Občanské sdružení Koliba

21. 9. Burčákový den Dolní Lomná, chata Kamenitý chata Kamenitý

21. 9. Ostrý duatlon Košařiska, chata Ostrý chata Ostrý

21. 9. Gorolský den s medem Mosty u Jablunkova, GOTIC GOTIC

21. 9. Běh na Bahenec Jablunkov, Písečná, Písek M. Lysek

27. – 29. 9. Beerfest pod Kyčmolem
Horní Lomná  

hotel Pod Kyčmolem
Hotel Pod Kyčmolem

28. 9. 90. let od položení základního kamene  
chaty na Velkém Polomu

Mosty u Jablunkova,  
Kamenná chata

KČT Moravskoslezská oblast, 
obce Mosty u Jablunkova  

a Dolní Lomná

28. 9. Běh na Gírovou
Jablunkov,  

chata Gírová
1. běžecký Jablunkov

28. 9. Jablunkovský sedmiboj
Jablunkov, ZŠ Lesní,  

hřiště Spartak
Sportbar 69

Bližší informace o akcích v Jablunkově a okolí najdete na webových stránkách města www.jablunkov.cz, popř. na JIC, tel. 558 340 607.



Milí Jabkoví čtenáři,
léto pomalu ale jistě 
opět uteklo a o slovo se 
hlásí podzim. Věříme, 
že si i v tomto méně 
atraktivním ročním 
období najdete chvil-
ku pro odpočinek, pro 
výlet nebo pro nějakou 
tu zábavu. Pro inspiraci 
vám přinášíme pár zají-
mavostí. 

Výlet na rozhlednu je 
jako stvořený pro hezké 
odpoledne babího léta. 
Jedna taková, nová, vy-
rostla nedaleko Rožno-
va pod Radhoštěm na Karlově kopci. 
Jurkovičova rozhledna je otevřena 
denně od poloviny dubna do polovi-
ny října. K rozhledně se dostanete po 
zelené turistické značce od parkoviště 
Valašského muzea. Výška rozhledny 
je 31,09 m. Byla postavena ze dřeva 
a kamene a je vertikálně členěna na 
sedm podlaží. www.roznov.cz

Jistě víte, že v našem regionu je 
spousta krásných horských chat. Jedna 
z nich by na podzim oslavila neuvě-
řitelných 90 let. Je to turistická chata 
Tetřev pod vrcholem Velkého Polomu. 
Bohužel se oslavy nedočkala. 

Chatu Tetřev vybudoval turistický 
oddíl KČST Beskyd v Orlové. Stavba 
byla zahájena v roce 1923. Už o rok 
později chatu navštívili první turisté. 
Byla postavena ve valašsko-morav-
ském slohu, měla věžičku se zvonem, 
bylo zde elektrické osvětlení a telefon. 
Kapacita chaty brzy nestačila, proto 
byla v její těsné blízkosti přistavě-
na nová zděná patrová budova, která 
sloužila k ubytování. Během války 
byla chata značně poškozena, brzy se 
ji však podařilo obnovit a znovu ote-
vřít. V roce 1960 chata do základů vy-
hořela. Turistům tak sloužila pouze její 

zděná část s restaurací. 
Tehdejšímu chataři Pet-
roňákovi se pak poved-
lo v krátké době chatu 
uvést opět do provozu. 
Po roce 1989 byl objekt 
privatizován a rozdělen 
na dva samostatné cel-
ky – chatu Tetřev a Ka-
mennou chatu. Ta je v 
provozu dodnes. Chata 
Tetřev chátrala, došlo ke 
zborcení její střechy a 
byla do základu rozebrá-
na. 28. září 2013 si mů-
žete připomenout výročí 
původní chaty. Program 

začíná  v 10 hodin. 
Velmi zajímavá bude i akce Mis-

trovství gorolů ve stříhání ovcí. Na 
netradiční soutěž se můžete přijít 
podívat v sobotu, 21. září 2013 do 
Košařisk do areálu Dolek. www.ko-
liba-os.cz

K září patří také bezesporu ochut-
návání vína a burčáku. Tradiční bur-
čákový den s posezením u cimbálu 
je pro vás připraven na sobotu, 21. 
září 2013 na chatě Kamenitý v Dolní 
Lomné. www.chatakamenity.cz

Mějte hezky prožité babí léto. 
Jablunkovské informační centrum

Zářijové tipy na výlety


